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覚鑁上人によって開創された新義真言宗総本山
根來寺は、国宝の根來寺大塔をはじめ多くの文
化財を有しています。春の桜、秋の紅葉など美
しい季節の彩も楽しめます。

■農林業の振興
効率的で安定的な農業経営を行えるよう、意欲ある
担い手への農地集積を行うとともに、新たな担い手
の育成や農業の高収益化に取り組む必要がありま
す。

■商工業の振興
商工会と連携し市内事業者の育成と経営のサポート
を行い、商工業、サービス業など地域産業の活性化
を図ります。ロードサイドショップによる企業集積
や企業の誘致に取り組み、起業支援や就労機会の確
保に努めます。

産業・観光が生み出すうるおいやにぎわいは、まちの活性化につながることから “にぎわいと輝きのあるまちづくり " に取り組みます。
Negoro Ji Temple, the headquarters of the Shingi Shingon sect, founded by 
Kakuban Shonin, has many cultural assets, including the national treasure 
Negoro Ji Temple Tower. There, you can enjoy beautiful seasonal colors 
such as cherry blossoms in spring and colored leaves in autumn. Chapter 5　Creating a lively and shining town

Moisture and liveliness created by industry and tourism will lead to revitalization of the town, so we will work on "Town development with liveliness and shine."

1　A town with shine

Promotion of agriculture and forestry
In order to carry out efficient and stable agricultural management, it 
is necessary to accumulate agricultural land for motivated farmers, 
foster new farmers, and increase the profitability of agriculture.

Promotion of commerce and industry
In cooperation with the Chamber of Commerce, we will support 
the development and management of businesses in the city and 
revitalize local industries such as commerce and industry and 
service industry. We will endeavor to support entrepreneurship and 
secure employment opportunities by working on the accumulation of 
companies through roadside shops and attracting companies. 

第 5章　にぎわいと輝きのあるまちづくり

1　輝きのあるまち

1岩出市特産「ねごろ大唐」
2ロードサイドショップが立ち並ぶ市内道路
3京奈和自動車道岩出根来 IC近くの物流拠点
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■観光の振興
岩出市への愛着を高め、交流人口や関係人口の増加
による地域の活性化につなげるため、本市の歴史、
文化、自然、産業等多様な観光資源を活用した観光
施策を推進します。

■観光資源の創出
岩出市の観光イメージを確立し、「根來」のブラン
ド化に取り組むことで、観光地としての認知向上と
観光消費の拡大を図ります。

■文化遺産の保護・活用
根來寺境内に所在する文化遺産の保全・活用に関係機関と連携し
取り組みます。地域の文化遺産の保護・活用を図り、調査等で得
られた資料を適切に保存・整理し、公開できるよう努めます。

■歴史・伝統文化の振興
岩出市の伝統文化である「根来の子守唄」や「根来塗」等の保存
と、後継者の育成に努めるとともに、これらの価値や魅力発信に
取り組みます。

■国際化の推進
日常生活において市民と外国人が関わる機会の増加が予想される
ことから、国際交流活動の推進、多文化共生社会を担う人材の育
成に努め、お互いを認め合い暮らしやすいまちづくりに取り組み
ます。

2　 A town with liveliness

Promotion of tourism
In order to increase the attachment to Iwade City and lead to 
regional revitalization by increasing the exchange population and 
related population, we will promote tourism measures that utilize 
various tourism resources such as the history, culture, nature, and 
industry of the city.

Creation of tourism resources
By establishing the tourism image of Iwade City and working on 
the branding of "Negoro", we aim to raise recognition as a tourist 
destination and expand tourism consumption.

3　A town that protects history and inherits culture

Protection and utilization of cultural heritage
We will work in collaboration with related organizations to preserve and utilize the 
cultural heritage located in the precincts of Negoroji Temple. We will endeavor to 
protect and utilize the cultural heritage of the region, and work to properly store and 
organize the materials obtained from surveys, etc., to be able to publish them.

Promotion of history and traditional culture
We will strive to preserve the traditional culture of Iwade City, such as "Negoro Lullaby" 
and "Negoro Nuri," and to foster successors, while also disseminating these values 
and attractiveness.

Promotion of internationalization
Since it is expected that the opportunities for citizens and foreigners to interact in daily 
life will increase, we will strive to promote international exchange activities, develop 
human resources who will lead a multicultural society, and we will work to create a 
comfortable town to live in where people recognize each other.

2　にぎわいのあるまち 3　歴史を守り文化をつなぐまち

第5章　にぎわいと輝きのあるまちづくり

1根来の子守唄
2地域神社秋祭り
3紀州根来寺かくばん祭り
4伝統の技を伝える根来塗
5料理作りで国際交流

1根来鉄砲隊の演武
2旧和歌山県議会議事堂　　根来 2347-22
3根來寺ほたると灯りのコンサート
4道の駅ねごろ歴史の丘　　根来 2020-1
5道の駅根来さくらの里　　押川 37-1
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